
Bijlagen. [310, 
Goedkeuring n n liet op 4 Mei 1910 te Parijs 

(S10. i.) 

KONINKLIJKE BOODSCHAP. 

Aan de Tweede Kamer der Staten-Generaal. 

MIJNE HEEHEN ! 

Wij bieden TT hiernevens ter overweging aan een ontwerp 
van wet (en bijlagen) tot goedkeuring van het op 4 Mei 1910 
te Pariji namens Nederland, Duittchland, Oostenrijk, Hon-
garije, België, Brazüiê, Denemarken, Spanje, Frankrijk, 
Oroot-Britannië en /eiland, Italië, Portugal, Rusland en 
Zweden onderteekend verdrag niet bijbehoorend slotprotokol, 
tot bestrijding van den zoogenaamden handel in vrouwen 
en meisjes. 

De toelichtende memorie (en bijlagen), die het wetsontwerp 
vergezelt, bevat de gronden waarop liet rust. 

En hiermede, Mijne Heeren, bevelen Wij TT in Godes 
heilige bescherming. 

Het Loo, den 28 Augustus 1911. 

WILHELMINA. 

(310. 2.) 

ONTWERP VAN WET. 

W I J WILHELMINA, BIJ DE GRATIE GODS, KONINGIN JU H 
NEDERLANDEN, PRINSES VAN ORANJE-NASSAU, ENZ., ENZ., ENZ. 

Allen, die deze zullen zien of' hooren lezen, saluut! doen 
te weten: 

Alzoo Wij in overweging genomen hebben, dat het op 
4 Mei 1910 te Parijs namens Nederland, Duittchland, Oot-
tenrijk, Hongarije, België, Brazilië, Denemarken, Spanje, 
Frankrijk, Groot-Bi-itanuië en Ierland, Italië, Portugal, 
Rusland en Zweden onderteekend verdrag, met bijbehoorend 
slotprotokol, strekkende tot bestrijding van den zoogenaam-
den handel in vrouwen-en meisjes, wettelijke rechten betreft: 

Gelet op artikel 59, tweede lid, der Grondwet; 

Zoo is het, dat Wij , den Paad van State gehoord, en met 
geineen overleg der Staten-Generaal, hebben goedgevonden 
en verstaan, gelijk Wij goedvinden en verstaan bij deze: ' 

Artikel 1. 
Wordt goedgekeurd het nevens deze wet in afdruk ge-

voegde, op 4 Mei 1910, te Parijs, namens Nederland, 
Duittchland, Oostenrijk, Hongarije, België, Brazilië, Denr-
viarken, Spanje, Frankrijk, Groot-Britannië en Ierland, 
Italië, Portugal, Rusland en 'Zweden onderteekende verdrag ] 
met bijbehoorend slotprotokol, strekkende tot bestrijding 
van den zoogenaamden handel in vrouwen en meisjes. 

Artikel 2. 
Deze wet treedt in werking op den dag harer afkondiging, j 
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onderteekend verdrag met bijbehoorend slotprotokol. 

Lasten en bevelen, dat deze in het StOOtiblad zal worden 
geplaatst, en dat alle Ministerieele Departementen, Autnri-
teiten, Colleges en Ambtenaren, wie zulks aangaat, aan de 
nauwkeurige uitvoering de hand zullen houden. 

De Minister van Buitenlandtche Zaken, 

De Minister van Justitie, 

Conventioii Internationale relative a la répres-
sioii de Ia traite des blauches. 

Les Souverains, Chefs d'Etat et Gouvernement! des Puis-
sances ci-après désignées, 

Egalement désireux de donner Ie plus d'efficacité possible 
a la répression du trafic connu sous Ie noni de ,,Traite des 
Blauches", ont résolu de conclure une Convention a eet 
effet et, après qu'un pro jet eiit été arrêté dans une première 
Conférence réunie a Paris du 15 au 25 juillet 1902, ont 
désigné leurs Plénipotentiaires qui se sont réunis dans une 
deuxième Conférence a Paris du 18 avril au 4 mai 1910 
et qui sont convenus des dispositious suivantes: 

Article premier. 

Doit être puni quiconque, pour satisfaire les passions 
d'autrui, a embauché, entrainé ou détourné, même avec 
son consentement, une femme ou fille mineure, en vue de 
la débauche, alors même que les divers actes qui sont les 
éléments constitutifs de 1'infraction auraient été aceomplis 
dans des pays différents. 

Art. 2. 

Doit être aussi puni quiconque, pour satisfaire les pas-
sions d'autrui, a, par fraude ou a 1'aide de violences, 
menaces, abus d'autorité, ou tout autre moven de contrainte, 
embauché, entrainé ou détourné une femme ou fille niajeure 
en vue de la débauche, alors même que les divers actes qui 
sont les éléments constitutifs de 1'infraction auraient été 
aceomplis dans des pays différents. 

Art. 3. 

Les Parties Contraetantes dont la législation ne serait 
pas dès a présent suffisante pour réprimer les infractions 
prévues par les deux articles précédents, s'engagent a 
prendre ou a proposer a leurs législatures respectives les 
mesures nécessaires pour que ces infractions soient puiiies 
suivant leur gravité. 

Art. 4. 

Les Parties Contractantes se conimuniqueront, par l'entre-
mise du Gouvernement de la République francaise, les lois 
qui auraient déja été rendues ou qui viendraient a 1'être dans 
leurs Etats, relativement a 1'objet de la présente Convention. 

Art. 5. 

Les infractions prévues par les articles 1 et 2 srrnnt, a 
partir du jour de 1'entrée en rigueur de la présente Con-
vention, réputées être inscrites de plein droit au nnmhre 
des infractions donnant lieu a extradition d'après les Con-
ventions déja existantes entre les Parties Contractantes. 

Dans les cas oü la stipulation qui précède ne pourrait 
recevoir effet sans modifier la législation existante, les 
Parties Contractantes s'engagent a prendre ou a proposer 
ïi leurs législatures respectives les mesures nécessaires. 


